
Black letters are mainly descriptions of patterns. 

Blue letters are descriptions of polar caps and clouds. 

Brown letters are the description about dust. 

Red is a special note. 

 

2024 年 7 月 24 日 （2024, Jul. 24） 

 今日は、Clyde Foster の観測報告だけになってしまった。昨日のコメントに書いておいたように、通常の 3 つの明部が記録されている。

今回は、Mare Tyrrehenum (W220～275, 0--40)の全体が記録された。今シーズン、ここは南半分がやせ細ったように記録されてきた部分だ

が、IR ではそれほど細くはなかった。Ausonia (W235~270,-55~-20)や Eridania (200~230W,-35~-55)は赤っぽい地肌をしており、IR では

非常に明るく記録されるところである。Nepenthes (270W-260W, 10-20)が、やや暗く見える。視直径が大きくなってからの詳細な画像に注

意したい。 

 

 Today, I only have an observation report from Clyde Foster. As I wrote in my comment yesterday, the usual three bright areas were 

recorded. This time, the whole of Mare Tyrrehenum (W220-275, 0--40) was recorded. This season, the southern half of this area has been 

recorded as thin, but it was not so thin in IR. Ausonia (W235-270, -55--20) and Eridania (200-230W, -35--55) have a reddish skin and are 

recorded very brightly in IR. Nepenthes (270W-260W, 10-20) looks a little dark. I'd like to pay attention to the detailed images after the 

apparent diameter becomes larger. 

 

(by 1 observation; reported by Makoto Adachi) 

 


